
A kínai kormány hajlandó kártérítést fizetni 
a szovjetkormánynak a lefoglalt keletkinai 

vasutakért
A n an k in g i k orm án y k özö lte  fe ltétele it az am erikai közvetítő  javaslatra. 
A m oszk vai francia  n agyk övet közvetítő  lép ése Karahan kü lügyi népbiztos- 
h elyettesn é l — A szovjetkorm any ragaszkodik  ahhoz, hogy  K ina teljesítse  
a legu tób b i orosz  jegyzek  három  k övetelését — A kínai csapatok az o ro 

szok  által íe lieg y  vérzett m on go l bandákat fegyvereztek  le

Délkinában kommunista felkelés tört ki a nankingi 
kormány ellen

A magyar kormány felvilágosításával csak ak
kor elégedhetnék meg, ha a Peelia elleni vá
dakról a prágai kormány maga is meggyőző
dést szerezhetne. Ezt a követelést a magyar 
kormány, ha okosan gondolkozik, nem utasít

hatja vissza.
Semmit sem tesz ezzel kockára, ha Pechára vonatkozó 
állításai megfelelnek a valóságnak. A magyar kor
mány ebben a követelésben az állam szuverénitásának 
megsértését sem láthatja. A csehszlovák köztársaság
ban bizonyára senkinek sem jutna eszébe, hogy ilyen 
követeléssel előálljon, ha — irja a lap — egy olyan 
állampolgárunkról volna szó, akit államunk jogainak 
megsértése nélkül tartóztattak le. Miután azonban 
Pecha letartóztatásának politikai jellege van, nem le
het elutasítani olyan követeléseket, amelyek csakis az 
igazság megállapítására vonatkoznak. Mi

csak azt kívánjuk, hogy a bűnösséget bírói 
eljárással ténylegesen bebizonyítsák.

Pekingböl jelentik: Kinai jólértesült körök 
rint a nankingi kormány az amerikai közvetítő 
vaslatot az alábbi feltételek mellett fogadja el:

1. A szovjetkormánynak tudomásul kell ven
nie a keletkinai vasútnak a nankingi kormány 
által történt lefoglalását. A nankingi kor
mány viszont a maga részéről hajlandó a le
foglalt vasúiért bizonyos kártérítési összeget

fizetni a szovjetkormánynak.
2. A szovjetkormánynak köteleznie kell magát ar

ra, hogy Kínában megszünteti a kommunista propa
gandát.

3. ügy a kínai, mint a szovjetkormány kö
teles a megegyzés után a határon tett összes

hadllntézkedéseket megszüntetni.
4. A különböző kinai-orosz kérdések elintézésére 

Pekingijén orosz-kinai értekezlet hivandó egybe, 
amely letárgyalja a két hatalom között függőben lévő 
és viszályokra alkalmat adó ügyeket.

A népbiztosok tanácsának 
követelései

Moszkvából jelentik: Szombat délelőtt

Tokióban pesszimisztikus a hangulat
javas-Tokióból jelentik: Az amerikai közvetítő 

lat ellenére
japán politikai körökben kevéssé bizakodnak 
a távolkeleti konfliktus békés elintézésében.

Tokióban általában az a felfogás, hogy a szovjetkor
mány aligha fogja Amerika közvetítő javaslatát el
fogadni.

Csönd a mandzsuriai határon
Pekingböl jelentik: Az északmandzsuriai kinai 

haderők főparancsnoksága a mandzsuriai helyzetről 
jelentést tett közzé, amelyben közli, hogy

az orosz-kinai határon az utolsó negyven
nyolc óra alatt nem v"'t- k nagyobb össze

ütközések.
A kinai repülök több felderítő repülést végeztek a ha
tár mentén.

Kinai csapatok a Mandzsurla-Cahllarl vasút
vonalon m mgol bandák-tt fegyvereztek le, aki

ket az oroszok szereltek fel,

Kramár lapja Csehszlovákia részvételét 
kívánja a Pecha-ügy vizsgálatában

C sütörtökön adják át Budapesten a csehszlovák  korm ány válaszát — A kassai 
vasutasok  tüntetése a h idasném eti afíer m iatt

Prágából jelentik: a hidasnémetii affér még 
dig foglalkoztatja a prágai sajtót. A legtöbb lap 
annak közlésére szorítkozik, hogy

a prágai kormány viszonválasza, amelyet 
már szombatra vártak, e héten elkészült és 
valószínűleg csütörtökön adják át a magyar

kormánynak Dudapesten.
Kivételt egyedül Kfamdr sajtója tesz, amely, bár

sze- Herbette moszkvai francia nagykövet megje- 
ja- lent Karahan helyettes külügyi népbiztosnál 

és hivatalosan közölte vele az Egyesült Ál
lamok javaslatát közvetítési készségükről,

Karahan kijelentette a francia nagykövetnek, hogy 
a szovjetkormányt nyomban értesíteni fogja az ame
rikai javaslatról. A szovjetunió népbiztosainak taná
csa szombat délután ülést tartott, amelyen Stalin, a 
kommunista párt főtitkára és a vezérkari főnök is 
résztvett. Karahan helyettes külügyi népbiztos ezen 
az ülésen terjesztette elő az Egyesült Államok köz
vetítő javaslatát az orosz-kinai viszály békés elin
tézése érdekében.

A népbiztosok tanácsához közelálló körökben úgy 
tudják, hogy

a szovjetkormány a francia, nagykövetnek 
adandó válaszában követelni fogja, hogy a kí
nai kormány teljesítse a szovjetunió kormá
nyának mind a három követelését, amelyeket
Oroszország julius 13-iki jegyzékében felállí

tott
és amelyeknek elfogadásáról Kina hallani sem akar.

hogy tervszerű betöréseket hajtsanak végre a kelet
kinai vasutak mentén. A keletkinai vasúton a forgal
mat kizárólag csapatszállitásokra tartják fenn.

Az oroszok támogatják a délkinai 
felkelőket

Tokióból jelentik: A japán távirati ügynökség je
lenti, hogy

Délkinában Jünanfu közelében a kormány el
len lázadás tört ki.

A vasúti összeköttetés Jünanfu és francia Indokina 
között megszakadt A felkelésnek bír szerint kommu
nista jellege van. Csang-Kai-Sek csapatokat küldött 
ki a lázadás leverésére.

Kínai hivatalos források megerősítik a felkelés 
hírét és jelentik, hogy

a kommunista Intcrnaclonálé segítségével és 
orosz pénzből szervezték a lázadást,

élén Lin-Hun-Sun nevű kinai áll, aki 
orosz hadiiskolát végzett.

amelynek 
1926-ban

i-! tos formában, azzal a meglepetésszerü követeléssel 
k állt elő,

járuljon hozzá Magyarország, hogy Csehszlo
vákia a Pecha-ügy vizsgálatában aktive részt-

vehessen,
A Narodni Listy vezércikke abból indul ki, hogy I 

a csehszlovák kormány számára a Pecha-ügy mégj 
i- mindig nyitva áll. ‘

Végül kétségbevonja a lap, hogy Pecha kémkedést kö
vetett volna el akkor, ha titkos fegyverraktárakról 
szerzett adatokat. Kramár szerint ugyanis ha Ma
gyarországon titkos fegyverraktárak vannak, akkor 
ez a trianoni békeszerződések megsértését jelenti és 
nemzetközi kérdéssé válik és ez alapon nem lehet a 
csehszlovák követeléseket a magyar törvényekre való 
hivatkozással »tárgytalanoknak« minősíteni.

A Lidové Novtny értesülése szerint a csehszlovák 
kormánynak a legutóbbi magyar jegyzékre adandó 
válasza legkésőbb csütörtökre várható. A prágai kor
mány követni fogja a magyar kormány példáját és az 
eddigi diplomáciai szokástól eltérően, ugyancsak nyil
vánosságra hozza a csehszlovák jegyzéket, hogy abból 
mindenki láthassa, milyen álláspontot foglalt el a prá
gai kormány az egész konfliktusban.

Csehszlovákiában nem gondolnak semmiféle 
represszúliákra s a lap szerint Ilyen törekvés

Magyarországon sem vehető észre.
Végül megállapítja a lap, hogy abban az esetben, ha a 
magyar kormány kitart a vasúti egyezmény eddigi ma
gyarázata mellett, ez az egyezmény Csehszlovákiára 
nézve értéktelenné válnék és kénytelen lenne ebből a 
jogi következményeket levonni.

Kassai jelentés szerint a kassai vasutigazgatóság 
alkalmazottai a Légionárius téren nagy tüntető nép- 
gyülést tartottak, amelyen a szónokok valamennyien 
élesen kikeltek Magyarország eljárása ellen a hidas
németi! incidens ügyében és azt a követelést hangoz
tatták, hogy

amennyiben elégtételt nem szolgáltatnak, be 
kell szüntetni az egész vonalon a vasúti köz

lekedést Magyarország felé.
A határozati javaslatban kimondották, hogy a ma
gyar kormány súlyosan megsértette a nemzetközi 
jogszokásokat és a csehszlovák-magyar egyezményt. 
A kassai vasutasok követelik Pecha azonnali sza- 
badlábrahelyezését, a jövőre nézve pedig biztosítékot 
követelnek arra nézve, hogy a magyar hatóságok 
minden körülmények között betartják a nemzetközi 
szabályokat.

Amíg ezt a biztosítékot a kassal vasutigazga
tóság alkalmazottai meg nem kapják, megta
gadják a szolgálatot a magyar államvasutak 

területén,
mert nem akarják kitenni magukat inzultusoknak és 
provokációknak. Felhívják a kormányt, hogy gon
doskodjék ezekről a biztosítékokról. Ugyanolyan nyu
galmat és biztonságot követelnek, mint amilyet a 
magyar vasutasok élveznek csehszlovák területen. A 
határozati javaslat elfogadása után hosszú menetben 
sorakoztak a népgyülés résztvevői, amelyben nem
csak a vasutasok, hanem egyéb állami tisztviselők is 
részt vettek. A menet a rendőrigazgatóság elé vonult, 
ahol a határozatot átadták Doleis rendörigazgatónak, 
majd a menet a vasutigazgatóság felé folytatta út
ját, ahol Szlávik János helyettes vasutigazgató vette 
át a határozatot. Szlávik János a vasutigazgatóság 
erkélyéről beszédet intézett a tüntető tömeghez. Töb
bek között kijelentette, hogy a határozati javaslatot 
el fogja juttatni a külügyminisztériumba és a vasut- 
iigyi minisztériumba, hogy ott is lássák, miiven egy
séges álláspontot foglalnak el ebben a kérdésben a 
kassai vasutasok.
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Halálos csónakösszeütközés
Budapest közelében

Miklós Andor és Gombaszögi Frida mo
torcsónakja összeütközött egy csónakkal, 
amelynek egyik utasa a Dunába veszett

Budapestről Jelentik: A Budapest közelében lévő 
Szigetmonostornál szombat este súlyos csónakszeren
csétlenség történt a Dunán. Koncz István tisztviselő 
és öccse, Koncz Barnabás joghallgató Dobisz Barna
bás nevű társukkal egy csónak-kirándulásról Viscgrád 
felöl hazatérőben voltak Budapest felé. Este hét órakor 
Szigetmonostornál szembetalálkoztak egy motorcsó
nakkal, mely sebesen közeledett feléjük. A Dunán eb
ben az időben igen sok csónak tartózkodott, úgyhogy 
a fiatalemberei: csónakja nem tudott kitérni a motor
csónak elöl, amely nekirohant a könnyű klclbootnak és 
azt derékban teljesen kettészelte, úgyhogy mind a bá
rom fiatalember a Dunába esett. A többi csónakos és 
a parton fiirdőzők azonnal segítségükre siettek és 
Koncz Istvánt, valamint Dobisz Barnabást sikerült is 
megmenteni, harmadik társuk, Koncz Barnabás azonban 
elmerült és holttestét még nem találták meg.

A szerencsétlenül Járt csónak két megmentett uta
sa azonnal Jelentést tett az esetről a szigetmonostori 
csendőrségen, amely megállapította, hogy a gázoló 
motorcsónak Miklós Andornak, az Est-lapok főszer
kesztőjének a tulajdona, aki Tahin nyaral és felségé
vel, Oombaszögi Fridával, a Vígszínház művésznőjével 
csónakján villájába igyekezett. A motorcsónakot Mik
lós Andornak Illés nevű soffőrje vezette.

A nyomozás megindult annak megállapítására, 
hogy a szerencsétlenségért kit terhel felelősség.

Az elveszett emlékezőtehetség
E gy a n g o l k ém  szen zá c ió s k ö n y v e

Stockholmból jelentik: Két esztendővel ezelőtt a 
gvéd sajtó nagyon sokat Irt egy olyan angol katoná
nak az esetéről, aki háborús sebesülés következtében 
elvesztette az emlékező tehetségét és aki tiz éven ke
resztül, mint bolyongó alvajáró élte az életét. Ez az 
ember az emlékezőtehetségét csak akkor nyerte visz- 
sza, amikor egy svéd kalendáriumban megpillantotta 
a keresztnevét, amely pillanatban újra megtalálta a 
régi egyéniségét. Ez a furcsa történet egy svéd em
berrel esett meg, akit Duner Gusztávnak hivnak és 
akinek az egész élete tele van érdekesnél-érdekesebb 
kalandokkal. Diner Gusztáv még fiatal gyerekkorá
ban Dél-Afrikába vándorol ki és gyerekkorában vé
gigharcolta az angolok oldalán az angol-bur háborút. 
A világháború kitörésekor az angol kömszolgálat tag
ja lett és idővel érdemei elismeréséül angol ezredessé 
léptették elő.

Dutter Gusztáv most könyvet adott ki. amely rend
kívül nagy feltűnést keltett. A könyvnek Kalandok a 
háborúban és a kémszolgdlatban a elme. Meg kell 
azonban állapítani, hogy ez a könyv sem tudja a sö
tét misztikumot eloszlatni, amely Dunar Gusztáv 
egyéniségét még két esztendővel ezelőtt körülvonta.

üuncr Gusztáv emlékezőtehetségének az elvesz
tését a következőképen adja elő. 1916-ban több baj
társával együtt a német aknavetők tüzelésének volt 
kitéve. Az egész angol rajvonal a levegőbe repült és 
Dunert kivéve, valamennyien elpusztultak. Amikor Du
ner a bosszú ájulás után magához tért, az előbbi éle
tére vonatkozó összes emlékei eltörlfidtek gondolat
világából. A robbanás Idején Duner Gusztávon egé
szen véletlenül de Momalat kanadai ezredes ruhája 
volt és igy Duner személyazonosságát de Montala* 
kanadai ezredessel tévesztették össze. Duner Így Mon- 
talat néven szolgált tovább az angol hadseregben. 
Duner könyve szerbit a háborít további folyamán mint 
repülő szolgált és egy újabb sebesülés után mint Mon- 
talat ezredest nyugdíjazták, A dolog azonban még 
zavarosabb lesz akkor, amikor elmondja, hogy az an
gol hadvezetőség nehogy az előkelő Duner-család fiuk 
kémkedései miatt szégyenbe kerüljön, egy Doppel
gänger Dunert alkalmazott. Ez a másik Duner mint 
közkatona szolgált tovább. A hamis Duner a könyv 
szerint a fronton elesett és Duner édesanyja meg is
kapta a fia hősi haláláról szóló értesítést.

Duner Gusztáv könyvében a filmszerű rémségek 
olyan tempóban vonulnak fel, hogy az embernek olva
sás közben az az érzése támad, hogy egy modern 
Rinnldo Rlnaldtnl történetet kapott ulra a kezébe. Nem 
lehet szabadulni attól a képtől például, amikor Duner 
elmondja, hogy miképen pusztítottak el egy orosz re
pülőhadnaggyal, két német lovas századot. A könyv 
szerzője azt is megemlíti, hogy Rtchthnten német re
pülőtől háromizhtn kapott repülőgépen olyan sérülést, 
hogy azonnal lo kellett szállnia, azonban egyetlen egy 
esetben sem tudta őt a nagy német repülő megsebe
síteni.

A könyv politikai háttere Is nagyon érdekes. Du
ner elmondja, hogy a háború alatt mint amerikai vas- 
kereskedő utazott Németországba és ebben az időben 
német vezérkari tiszteket is meglátogatott, akikhez ki
tűnő ajánló levelei voltak. A vezérkar a német hadsereg 
részére nála nagyarányú megrendeléseket tett. Duner- 
nek azt a volt a feladata, hogy a Németországban mű
ködő angol kémkedést ellenőrizz* és a kémek céljaira

pénzeket bocsásson rendelkezésre. Duner a megrende
lésekre előlegeket vett fel és ezeket az összegeket hasz
nálta fel a németek elleni kémkedés céljaira.

Duner elmondja azután, hogy miképpen csalta ke
lepcébe az egyik legveszedelmesebb német kémet. 
Sclwarzlelset, akivel egy sötét szobába végzett. Az 
sem érdektelen, amikor azt Írja, hogy Briisszelbcn egv 
német vezérkari tiszttel találkozott és amikor ez távo

Jugoszlávia is képviselteti magát a nemzet- 
közi jóvátételi kormánykonferencián

A korm ány lépéseket tett a Y oung-egyezm ény k ed vezőtlen  fe ltéte le in ek  
m egváltoztatási érdekében  — B eogradba hívták  Spalajkovics párisi és Gyu- 
risies londoni követet, valam int Jugoszláviának  a jóvátételi b izottságba  

kirendelt m egb ízottját
Beogradból jelentik: A német jóvátételi fizetések 

feloszlását szabályozó Y<?«n?:-er:yezmény a kisebb ér
dekelt államokban nagy elégedetlenséget kellett, mint
hogy a Young-tervezet eltér a korábbi egyezmények
ben megállapított percentuálís felosztástól, úgyhogy a 
nagyhatalmak kedvezőbb helyzetbe jutnak, mint a ki
sebb államok.

Súlyosan érinti a Young-tervezet az S. H. S. 
k;r.:'ysi :bt is, amely aránylag kedvezőtlen bb 
helyzetbe kerül, mint ezelőtt volt. A kormány 
ri.ir tett Is tiltokozó Ióné. eket i.onáonbon és 

Parisban a Young-egyezmény ellen 
és most újabb lépesre határozta el magát a kormány, 
tekintettel arra, hogy a Young-egyezmény és a vele 
kapcsolatos kérdések megbeszélése céljából a nagy-
------- I .............

Lányok, akik nőm akarnak tuőni a férfiakról
Hői rabinzanok szigete, ahol halászatta l és vadászattal fog la lkoznak 

a hölgyek, öe a férjuaöászatot nem ism eri«
Az adriai, tenger hullámai között van egy kis szi

get, Callivari. Az egész nem nagyobb egy másfélórás 
járóföldnél, sziklás, dombos, pálmák és fügefák te
nyésznek rajta, különben elhagyatott, magános hely 
az óceánban. Hajók elkerülik, csak néha, nagy ritkán 
köt ki partjain egy halászcsónak. Itt, ezen a kis sen
ki-szigetén ütötték fel sátrukat a modern női ARohin- 
zonok. Hatvankét urilcányból áll ez az arriázon-’klilö- 
nittnény, szépek, egészségesek, fiatalok, akik beleun
tak a mai flörtös, dzsesszés, hangos városi életbe és 
elhatározták, hogy »visszavonulnak a kőWlötből«, 
amely terhes és utálatos számukra. Es mivel a fér
fiakra se kiváncsiak, férfit se vittek magukkal csak 
úgy magukban telepedtek le, természetesen szülői en
gedéllyel. A mamák ugyan kissé furcsálották ezt a no
mádéletet, do végeredményben nyertek a dolgon: er
re az időre nem kellett uj ruhákat csináltatni, nem 
kellett finanszírozni az ezerféle költséges esti kiruc
canást, autó, színház, mozi, tánclokál, a női Robinzo- 
noknak semmire sincs szükségük, maguk sütnek-főz- 
nck és takarítanak kis wigwamjukban.

Ideális teremtések! Valóban ritkaság manapság 
hatvankét ilyen önmegtagadó leányzó.

A próbaidő félév. Mondani se kell. hogy óriási 
feltűnést keltett a hir mindenütt. A papák természe
tesen szkepszissel fogadták a tervet.

— Két hét alatt megszöknek — jósolták.
De azóta négy hónap telt már el és a lányoknak 

eszük ágában sincs visszatérni. Természetesen több 
kiváncsi újságíró megpróbált behatolni a szigetre. Ez 
azonban nem sikerült. Az amazonok erélyesen eluta
sítanak minden beto'akodót. Férfiakról pedig egyene
sen hallani se akarnak. Havonta gőzös köt ki Calli
vari kikötővé avanzsált öblében: élelmiszert és ház
tartási cikkeket hoz a társaságnak. Mert a női Ro- 
binzonok azért nem vetik meg a modern technika vív
mányait. így például saját kis motoros csónakok van, 
motorbiciklijük, amivel a törzsfőnök »csapatszemlét 
tart« és a közös konyha is európai nivón áll: tiszta 
alumínium edények sorakoznak a polcokon, villany 
helyett karbiddal és petróleummal világítanak.

Nemrég egy francia ujságirónőnek sikerült meg
vetnie a lábát a szigeten. Eleinte hallani se akartak 
róla, da amikor a riporternő sírva fakad! és feltalál: 
egy rémmesét, hogy elűzte kegyetlen aoja és számára 
nincs más választás, mint hogy vagy felveszik maguk 
közé, vagy a tengerbe ugrik, megkönyörültck rajta és 
szavazás utján úgy döntöttek, hogy »az árva« egyelőre 
köztük maradhat, próbaidősnek . . .

—- Do itt dolgozni kell ám! — figyelmeztette a ve
zér, egy feketehaju, cowboy öltözetű amazon.

— Kérem, nem riadok vissza semmiféle munkától 
— felelte szolgálatkészen a »menekült«.

Két hétig időzött a szigeten az ujságirónő és a leg
nagyobb elragadtatás hangján emlékezik meg az ottani 
állapotokról.

— Valóságos kis paradicsom — mesélte visszatér
tekor — ezek a iruskák valóban csudát müveitek.

— Miben áll ez a csuda? — laggatták az aggódó 
mamák és papák, akik csak nagy ritkán kaptak hirí 
Robinson csemetéiktől.

zott tőle, Duner Így kiáltott fel:
— Hála lsen, hogy nem ismert meg. Így nem vol

tam arra kényszerűvé, hogy a vendéglátónk szőnyegét 
vérrel mocskoljam be, mert a német vér a drága per
zsákat azonnal tönkretette volna.

Aki a könyvet elolvassa, az azzal a meggyőződés
sel teszi le, hogy aki azt Irta, még mindig nem teljesen 
normális.

hatalmak tudvalevőleg nemzetközi konferenciát hívnak 
össze a közeljövőben, valószínűleg valamelyik belga 
fürdőhelyen. Felmerült az az eszme, hogy ezen a kon
ferencián az S. H. S. királyság is képviseltesse magák 

Hogy a nemzetközi jóvátételt korntánylconfe- 
renciára elküldendő jugoszláv megbízottak tá
jékozva legyenek a helyzetről, a kormány 
Beogradba rendelte dr. Spalaikovlcs Mlro- 
sz'áv párisi és dr. Oyurics Györgye londoni 
követet, valamint Eoskovlcs Mátét, aki a jó
vátételi bizottságban képviseli az S. H. S. 

királyságot.
A három diplomata érkezését keddre várják és min-
.yárt megérkezésük után meg fognak kezdődni a tár

gyalások a jugoszláv álláspont végleges kidolgozására.

— Kertészkednek, építkeznek, egész napiul: a sza
bad levegőn telik cl. Sokat sportolnak, tornásznak, úsz
nak. Állattenyésztéssel is foglalkoznak. A törzsnek 
van egy tarka tehene, ezt felváltva fejik meg és két 
kecskéjük, amely rövidesen szaporodni fog . . . aztán, 
csirkék! Itt egy kis baj van. Valamennyien szeretnének 
csirkehúst enni, az ebédre szánt pipikét azonban senki 
se meri levágni. Már többször sorsot húztak, a vezér 
szigorúan ráparancsolt a kijelölt leányra, hogy »tel
jesítsd kötelességed!« de ő maga iS,'k‘íőtelcn volt el
vágni a védtelen csirke nyakát. »Nem tudok hóhér len
ni!« mondotta és majdnem bőgött. így aztán több med
dő kísérletezés után úgy határoztak, hogy lemondanak 
a husevésről. Csak halat esznek, mert halásznak is és 
a halat már könnyebb szívvel boncolják fel. Inkább nö
vényeket, sok főzeléket esznek.

— És ki vigyáz rájuk?
— Nem kell rájuk vigyázni. Ügyelnek ők maguk. 

Különben pedig van »őrség« is, Pajtás kutya szemé
lyében. Ez a hatalmas dán dogg nyomban ugatni 
kezd, ha csónak jelenik meg a láthatáron és a lányok 
ilyenkor furkósbotokkal felfegyverkezve rontanak a 
jövevényre. Nem tanácsos velük kikezdeni. Egyszer a 
közeli városkából több elszánt fiatalember kerekedett 
fel azzal, hogy majd megtréfálják az önkéntes szám
űzetésben élő bakfisokat. Három csónakkal jöttek. 
Este érkeztek a sziget alá, kikötöttek és tervszerűen 
rajt akartak ütni a társaságon. De póruljártak. Paj
tás veszett üvöltésbe tört ki és a »hadsereg« nyom
ban harcra készen állott a riadóra. Természetadta 
fegyvereikkel, amelyek között a sárgarépa, káposz
táiéi és a záptojás is szerepelt, küzdöttek a vitéz 
amazonok és rövid csetepaté után visszaszorították a 
meglepett ifjakat csónakjaikba. Ilyen ellenállásra nem 
számítottak. Az uj szabin nők elrablásából hát nem 
lett semmi.

— De nem tanulnak semmit — zsörtölődött egy 
apa — egészen el fognak vadulni.

— Tévedés — vetette ellen az ujságirónő — mert 
egész kis könyvtárat rendeztek be. Különben is való
ságos miniatűr-társadalom, csak éppen a férfi hiányzik'.

— Kinek hiányzik?
— Nekik nem, csak nekem, azért Is szöktem meg.
— Hogy sikerült kereket oldani?
— Azzal az ürüggyel, hogy halászni megyek, 

elengedtek, a parton aztán leraktam horgászó szer
számaimat és beültem egy csónakba...

— Viszatalált a szárazföldre?
— Nehezen. Elég izgalmas volt. Két órahosszat 

bolyongtam a tengeren, kétségbeesésemben már arra 
gondoltam, hogy visszamegyek a szigetre, amikor fel
vett egy vitorlás. Azt hitték, hogy halótörött vagyok! 
Ismétlem: nagyon jól éreztem magam a női Robinzo* 
i:ok szigetén és nagyon szívesen letelepednék köz
tük, h a . . .

— Ha? — faggatták a kiváncsiak.
— Ha magammal vihrtném az udvarlótmat ls .- i 

— vallotta be pirulva az ifjú riporternő.
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— Kinevezés. Beogradból jelentik: őfelsége 
Xlekszandar király Stein Arnoldot, a pénzügyminisz
térium könyvelőjét főkönyvelővé nevezte ki.

Személy] változások a becskerekl városházán. 
Becskerekről jelentik: Sztefanovics Nikola polgármes
ter Avrantov Szteván rendőrörmestert városi hivatal
szolgának, Milánov Szlávkó hivatalszolgát pedig 
rendőrnek nevezte ki. Sztepanov Szvetozár másodosz
tályú napidijast eisőosztályu napidijassá léptette elő, 
Mcjics Szlávkó és Qudalo Jeíta ideiglenes napidija- 
sokat véglegesítette, Krisztoforovics Aleksza napidi
jast állásától felmentette és helyébe Milics Ivánt ne
vezte ki, Atyim Mihajlót, Raczkov Szófiát és Cve- 
janov Vukoszavát ideiglenes napidijasökként alkal
mazta, végül Szigeti Béla, Adamovics Sztoján, Dimics 
Sztanimir, Purkov Dean és Cvejanov Milán napidija- 
sok napidiját felemelte.

— Készül az agrártörvény. Beogradból jelentik: 
Szombaton délután a földművelésügyi minisztériumban 
konferenciát tartottak dr. Franges, dr. Srskics és dr. 
Svrljuga miniszterek. A konferencián az agrártör
vénytervezetről tanácskoztak. Az agrártörvény rövid 
időn belül elkészül és ezzel véglegesen rendezik az 
agrárkérdést

— A zagrebl újságírók strandünnepélyo a Száván. 
Zagrebból jelentik: A zagrebi újságírók vasárnap nagy 
sírandünnepélyt rendeztek a Száván. A sok ötlettel ösz- 
szeállitott és az egész napot kitöltő program közel tíz
ezer embert vonzot ki a Száva parti strandra. Meg
választották a legszeb nőt, aki a »Miss Szava« nevét 
és hetvenötezer dinár értékű ajándékot kapott. A jól 
sikerült ünnepély tiszta jövedelmét a zagrebi Ujságiró 
Otthon épitési költségeire fordítják.

— Becskerek egészségügyi statisztikája. Becs
kerekről jelentik: Sztefanovics Nikola polgármester 
érdekes statisztikát készített Becskerek egészségügyi 
viszonyairól. Eszerint 1928-ban 375 vörhenymegbete- 
gedés fordult elő, ezek közül 24 halállal végződött, 29 
hastífusz eset volt, amelyből kettő volt halálos kime
netelű, mig az 1929. év első öt hónapjában csak 28 
vörhenymegbetegedés történt, amelyből négy volt ha
lálos kimenetelű. Ez év első öt hónapjában 46 difté- 
riás megbetegedés volt négy halálesettel, mig hastí
fusz csak hat eset fordult elő, két halálozással. Tu
berkulózisban 1928-ban 83 ember halt meg Becskere
ken, 1929. első öt hónapjában pedig 67. Becskereken 
számos szociálegészségügyi intézmény működik, Így 
a bakferológiai állomás, Pasteur-intézet, gyermek- 
diszpanzer, tüdővészellenes diszpanzer, poliklinika stb. 
Ezeket az egészségügyi intézményeket nemsokára kon
centrálják egyetlen épületbe, amelyet egészségügyi ott
honnak fognak nevezni.

— Strandszépségverseny Palicson. Vasárnap ra
gyogó napsütéses és igazi nyári időben rendezte meg 
a zagrebi Stella filmvállalat és a szuboticai Városi 
Mozi strand-szépségversenyét. Ez a kivételes attrak
ció és a kitűnő idő ezrekremenő tömeget vonzott 
ki a strandra. Már a kora reggeli órákban zsúfolásig 
telt villamosok szállították Palicsra a fürdeni vágyó 
és a strandfilmezésen, valamint a szépségversenyén 
résztvenni óhajtó közönség tarka áradatát. A délelőtti 
órákban már két-háromezer főnyi tömeg szorongott 
a strandon, ez a szám azonban délutánra megduplá
zódott s a közönség valósággal megostromolta a 
jegypénztárt és a kabinokat. Hatalmas érdeklődés ! 
és sokezer főnyi közönség mellett választotta meg i 
egy film szak'rtő'böl, festőművészekből és újságírók
ból álló zsűri a t az öt legszebb liölcvet. akik közül 
maid a Városi Moziban a közönség szavazás utján 
választja meg a »strand szépét«. A leg'zebb öt hölgy
nek a zsűri a következeket nyilvánította: Szuvajdzslcs 
Verlea, Kelemen Marf.'tka. Orosz Joli, Knézi Ilonka 
és Schwerer Magda. Az öt leányról, valamint már 
előzőleg a strand közönségéről filmfelvételeket ké
szlett a Stel’a-gyár s a filmet a köze! evőben a vá
rosi Mozi fogja bemutatni.

— Krumplicukor helyett zsbszódát evett egy . 
vrbászi kisleány. Vrbászról jelentik: Keréity J nos 
vrbászi napszámos kislánya a szomszédba ment, ahol j 
a konyhában az asztalon zsirszódát talált. A gyermek 
krumplicukornak nézte a szódadarabot és beléhara- 
pott. Szerencsére nem nyelt le semmit belőle, de szá- i 
iát és torkát igy is összeégette. A kisleányt súlyos 
állapotban szülei lakására szállítottak és ott ápolók, j

— Elégett búzatermés. Bccskcrckről jelentik: B-. 
Rajlcs Tósa becskcrcki ügyvéd, volt nemzetgyűlési i 
képviselő szcrbltebeji birtokán ismeretlen okból tűz ■ 
ütött ki. A tűz felgyújtotta tizenhat hold föld Icara- , 
tott és kévéherakott búzatermését és az egész fer-1 
més, körülbelül száznyolcvan métermázsa búza szál-, 
mával együtt elpusztult. A kár körülbelül ötvenezer i 
dinár.

— Föbelőtte magát egy novlszadi napszámos. No- i 
vlszadról jelentik: Vasárnap délután fél kettőkor lel 
Vilmos ötvenhároméves novlszadi napszámos Pará
nyi-telepen lévő lakásán vadászfegyverrel föbelőtte 
magát és nyomban meghalt. Az öngyilkosság oka meg I 
felderítetlen. Tel Vilmos holttestét a közkórház hulla- 
bálába szállították.

A francia kamara megszavazta 
az amerikai adósságegyezményt
Tiznapi tárgyalás után nyolc szótöbbséggel fogadták el 

a kormány javaslatát
Párisiiéi jelentik: A francia kamara vasárnapra 

virradó éjjel izgalmas szavazás utón
nyolc szótöbbséggel felhatalmazta a köztár
saság elnökét tíz Egyesült Államukkal szem
ben fennálló ndóssAgenyezniétiy ratlllká'ására.

A francia politikában a ratifikálás kérdése igen nagy 
izgalmat keltett. A kormány tiz nap óta tárgyaltatta a 
kamarával a javasltot kor délelőtti óráktól sokszor 
a hajnali órákig tartó permanens üléseken. A szavazás
ra vasárnap hajnalban került sor.

A kormány Javaslata, vagyis a ratifikálás mel
lett 300 képviselő, ellene 292 képviselő sza

vazott,

A p a lic s i te n n isz k lu b  g y ő z ö tt  
S z ta r ib e c se j  f e le t t

Az E rll-ser legm érk ó-zés m á so d ik  fo rd u ló ja
Vasárnap délután játszották le Palicson az Ertl- 

serlegmérközést a palicsi tenniszklub és Sztaribecsej 
játékosai. Mint előrelátható volt. Palics fölényesen 
verte ellenfelét, amely jóval mögötte állt a kitűnő pali
csi együttesnek. A meccs sorsa már az egyes szá
mokkal eldőlt, amennyiben minden egyes számot ha
zavittek a palicsiak és ezzel bebiztosították maguk
nak a győzelmet. Az eredmény a következő:

Kis—dr. Qortva 6:4, 6:1.
Kramer—Qinder 6:2, 6:2.
Schellenz—Rózsa 6:2, 6:2.

— Razzia Szubotlcán. A szuboticai rendőrség Can- 
kovics Mlodrág és Prodanovics Mladen rendőrkapitá
nyok, valamint a köri rendőrblzlosok és a detektivtes- 
tüiet összes tagjainak bevonásával szombaton este raz
ziát tartott Szuboticán. A razzia célja az volt. hogy a 
várost megtisztítsák a gyanús egzisztenciáju emberek
től, hivatásos kártyásoktól, állás és foglalkozásnélkül 
lézengő elemektől. Az esti órákban a főkapitányság
tól csoportokra szakadva a város minden irányába tit
kos rendőrök mentek ki. felkerestek minden kávéházat, 
vendéglőt, belvárosi és külvárosi korcsmát és azokat a 
nyilvántartott helyeket, ahol Szubotica éjszakai életé
nek ismert és gyanús alakjai szoktak megfordulni. A 
titkosrendőrök mindenkit leigazoltattak és azokat, akik 
nem tudták magukat kellőképen igazolni, előállították a 
rendőrségre. Szomhaton az éjszakai órákban közel száz 
ember szorongott a rendőrség folyosóin, akiket azután 
röviden kihallgattak, majd azokat, akik valamilyen 
módon igazolni tudták személyazonosságukat és azt, 
hrgy Szuboticán állásuk, állandó lakhelyük és kerese
tük van, szabadonbocsátntták. Tizenkét embert, közöt
tük néhány ismert szuboticai kártyást és állásnélküli 
egyént őrize’bevettek. Ezeket az embereket csavar
gásért egyenként nyolc napi elzárásra Ítélte a rendőr
ség azokat, akik nem szuboticai illetőségűek, bünteté
sük kitöltése után illetőségi helyükre fogják tolonco'.ni

— M efbilt a szerencsétlenül Járt novlszadi bír- 
' ózó. Növi zadról jelentik: Jurcsevics Matija nevi- 
szadi birkózó — mint ismeretes — pénteken hirkozó- 
t-éningen oly szerencsi lenül fogta le ellenfelét Haller 
Antalt, hogy a szerencsétlen fiatalembernek eltört a 
nyakcsigolyája. Haliért eszméletlen állapotban szálli- 
lotlák be a Itőzkórházba, ahol anélkül, hogy eszméle
tét vis’zanyc tc volna, vasárnap reggel meghalt. Az 
elhunytat, aki a NAK tagja volt, hétfőn délután teme
tik cl.

— A lalnzi gyilkosság rejtélyét még nem sikerült 
ic'rl i'l'ctti. Becsből ’elentik: A lainzi gyilkosság bíin- 
oe.ébop a nyomozás a letartóztatott Bauer Gusztáv i 
c'lcn egyre terhelőbb gyanufkokat r  odt’kál. Mcgálla- [ 
rótották, hogy Bauer nem utazott cl julius 17-ikén 
Búsból, mint mondotta, csupán a francia vízumot vál
totta meg és jóval később hagyta el Bécset. Arra vo- í 
itatkózó'.ag, hogy hol tökölte idejét jltllus 17-ikén.! 
m ég eddig nem tudott felvilágosítást adni. Bauer ki- 
hallgatása alkalmával elmondotta, hogy amikor a la- i 
inzi" ügyben a fordulat bekövetkezett, szándékában' 
vrót jéientkezni a rendőrségen és elmondani mindent 
Schneíftncr Kittyről. azonban mégis meggondolta ma
gát és elutazott Becsből. Egyes kérdésekre még nem . 
adott választ, hanem gondolkozási időt kórt és k 'je - ! 
lentette, hogy egy-két nap alatt össz- fogja ent’ékc- 
zcté'icn mindazokat az adoto'iat. am k teljes ártat- 
lanságát fogják bizonyítani.

— Átolakitlák a vrsoel vá;:'‘k l’ot és lilMvlt'k a 
villanyhálózatot. Vrsaeról |c'ei>'ik: A város törvénv- , 
hatósági bizottságának, egyesített jpgl, .pénzügyi, vil
lany és vágóhídi bizottsága a vrsaci villanytclep é s 1

igy a kamara nyolc szótöbbséggel fogadta el a javas
latot.

Ugyancsak nyolc szótöbbséggel fogadta el a ka
mara Hcraud baloldali republikánus képviselő határo
zati javaslatát, amelyben

fűnk (lmot állított fel a jóvátétel és az adós
ságrendezés között.

Ezt a javaslatot 282 szavazattal 274 ellenében fogadta 
el a kamara.

A francia-angol egyezményt a képviselők kézfel
emeléssel szavazták meg. n "iand külügyminiszter 
minden szavazás előtt felvet.. ?. bizalmi kérdést.

Pressburger—Galambos 6:3, 6:3.
Dr. Singer—Bánó 6:4, 3:6, 6:4. Schellenz, Kra

mer—Rózsa, Ginder 6:1, 6:2, Kiss, dr. Singer—Goríva, 
Btlnó 1:6, 6:3, 6:4.

A versenyt tehát Palics tenniszezői 7:0 arányban 
megnyerték.

Amint az eredményből is látható, minden mécs
esüket könnyen nyerték a palicsiak és ezzel tovább 
jutottak az Ertl-serlegmérkőzés harmadik fordul íjá
ban.

vágóhid kiépítése ügyében Jovánovics Szvetoük pol
gármester elnöklete alatt ülést tartott. Elhatározták, 
hogy a villany telep tetőzetét 170.000 dinár költséggel 
egy méter húsz centiméterrel felemelik. Ezt az épít
kezést az uj ötszáz lóerős Diesel-motor beállítása tette 
szükségessé. A munkára versenytárgyalást hirdetnek. 
Elhatározták még, hogy kibővítik a villanyhálózatot 
cs ennek folytán 140 darab uj oszlop felállítása vált 
szükségessé. A költségeket megszavazták. A Diesel
motor beszerzésére uj árlejtést tűznek ki s a minisz
térium szakértőit kérik fel tanácsadónak. A vágóhídnak 
hűtőkészülékekkel való ellátására s a jéggyári berende
zés költségeire a fanács 800.000 dinár megszavazását 
kérte. A bizottságok hosszabb vita után kiegészítés 
végeit visszaadták a tanács javaslatát. Ugyanis annak 
megállapítására van szükség, hogy a mészárosok és 
hentesek mennyivel hajlandók hozzájárulni az uj beru
házásokhoz.

— 3840 méter hosszú alogut készül Szerbiában. 
Beogradból jelentik: Az építésügyi miniszter jóvá
hagyta a »Béla Réka« alagút fúrására kiirt pályázat 
eredményét. Az alagút, amely 3840 méter hosszú lesz. 
a Beograd—adriai vasútvonalon, Lazareváenál készül. 
Az alagút fúrási munkálatait Szaharov Aleksza beo- 
gradi vállalkozó kapta meg, akinek 42.b0ii.730 dinár.is 
árajánlata volt a legkedvezőbb. Az alagút futását rö
videsen megkezdik.

— Az áruraktár szarkái. Vrsaeról jelentik: Haek 
Róbert vrsaci füszernagykereskedő cég már régebben 
feljelentést tett a rendőrségen, hogy áruraktárát isme
retlen tettesek dézsmálják. A legnagyobb vrsaci füszer- 
koreskedő cégnek a vasút közelében nagy áruraktára 
van és innen szállítják a cég városi üzletébe a szük
séges árumennyiséget. A tulajdonos először maga fi
gyelte, hogy kik dézsmálják a raktárt, de magánnyo
mozása nem járt eredménnyel. Feljelentés alapján dr. 
M.edzib.radszki Miklós rendőrfőkapitány Zubovics Ve- 
limir detektívet bízta meg a nyomozással. Zubovics 
megállapította, hogy az üzlet két alkalmazottja, Gank 
Károly harmincéves kereskedősegéd és Hubert István 
aradi illetőségű harmincegyéves kereskedösegéd lop
kodják az árut és azt a déli órákban csempészik ki, 
majd pedig egy vlajkováci kereskedőnek adják el. Bi
zonyítékok alapján a rendőrség előállította a két kercs- 
kedősegédet, akik beismerő vallomást tettek. Gankot 
és Hubertet letartóztatták.

Gyengélkedés ideién, különösen ha a rcsszullétet 
legnagyobb elismerés hangján Írnak a valódi Ferenc 
l'''?.Fel vízről, mert ez a kritikus korban is hosszabb 
i 'ön át alkalmazható, anélkül, hogy kitűnő eredménye 
szorulás fokozza, a természetes »Ferenc József« ke- 
serüviz fájdalommentes székiirülést, kielégítő emész
tést és kellő étvágyat hoz létre. Híres nőorvosok a 
változnék. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban 
és füszerüzletekben. 31
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Szeresd ami ragyog s ne csak immel-ámmal, 
Ragyogtasd a cipőd, kenjed csak P Y R A M -m al!

SPORT— —
A Kék-fehérek szenzációs győzelmet 

arattak Noviszad felett
Izgalmas küzdelem után a szuboticaiak 6 :5  arányú győzelmével végző
dött a 11artmann-serlegmérkőzés — Kitünően szerepeltek a szuboticai 

férfijátékosok
Vasárnap került leiátszásra a Hartmann-serleg-

mérkőzés a szuboticai Kék-fehérek és Noviszad kö
zött szépszámú közönség jelenlétében. A mérkőzés 
óriási meglepetéssel végződött, amennyiben az egyre 
több és jobb tormát mutató szuboticai gárda erős 
küzdelem után megérdemelt győzelmet aratott a fa
vorit Noviszad lelett. A szuboticai együttesből a férfi 
versenyzők nagyszerű játéka magaslott ki. minden 
férfiszámot megnyertek. Kovács és Berénvi voltak 
egyénileg a legjobbak, mindketten szenzációs formá
ban vannak. A hölgyversenyzők szereplése nem fe
lelt meg a várakozásnak, Bachrichné ugyan minden 
tőletelhetőt elkövetett, de Kádár Maca ezúttal jóval 
gyengébben szerepelt, mint a tréningversenyeken és a 
háziversenyeken. A noviszadiak közül viszont a höl
gyek játéka elégített ki, úgy Uzelácné, mint Hcimné 
jóval felülmúlták küzdőképességben és tudásban is 
szuboticai ellenfeleiket.

A szuboticaiak egy-két ponttal állandóan vezettek 
és csak akkor fokozódott a szuboticai drukkerek iz
galma. amikor az utolsó előtti meccsel Noviszad ki
egyenlített. 5:5-ös állás után kezdődött meg a döntő, 
amelyből azután Szubotica került ki győztesen és igy 
6:5 arányban a mérkőzés sorsa Is a Kék-fehérek ja
vára dőlt el.

Részletes eredmények a következők.

Férfi egyes:
Berényi (Kék-fehér)—dr. Lesel 6:1, 7:5. Berényi 

az utóbbi időben pompás formát árult ei és ezúttal is 
nagyszerű játékot produkált. Az első szetfet fölényesen 
nyerte, a másodikban azonban könnyelműen játszott, 
de a győzelmét pillanatig sem tette kétségessé.

Grad (Kék-fehér)—Francuskl Iván 6:2, 6:4. Fran- 
cuski nem azt a formát játszotta ki, amely vajdasági 
tenniszkörökben ismertté tette nevét. Qrad megerőlte
tés nélkül biztosan verte. A tehetséges szuboticai já
tékos egyre jobban fejlődik és nagy stiluskészséget 
árul el.

Vig (Kék-fehér)—Francuskl dr. 6:1, 6:1, Vig, aki 
az utóbbi időben nagy balszerencsével küzdött, most 
alaposan rácáfolt azokra, akiknek beléhelyezett bi
zalmuk megrendült. Egyetlen hibája, hogy vakmerő és 
egy-egy szép ütésért mindent feláldoz. Vasárnap azon
ban a szerencse is mellészegödött: minden sikerült neki.

Kovács (Kék-fehér)—Uzclac 3:6, 6:0. 6:2. Nagy 
meglepetés. Uzclac győzelmét senki sem merte kétség
bevonni. Noviszad legjobb játékosa óriási rutinnal ren
delkezik, pompás drivcjci vannak, neccjátéka Is első
rangú, csupán kiizdőképcssége már nem a régi. Ko
vácsnak, aki clfogodottan startolt, az első szett után 
visszatért nyugalma és szép játékkal megérdemelten 
győzött.

Női egyes:
Uzelácné—Bachrichné (Kék-fehér) 6:1, 6:2. Uze- 

lacné még mindig a régi veszélyes ellenfél. Stílusos já
téka nagy tetszést váltott ki. A legtelie'ségcsebb vaj
dasági hölgyjátékosok közé sorozható Bachrichné ez
úttal sokkal szebben játszott, mint eddig, nagyon szé
pen tartotta magát, azonban ellenfele győzelmét nem 
tudta kétségessé tenni.

Dr. Haitimé—Kádár Maca (Kék-fehér) 7:5, 6:4. Ez 
az eredmény is meglepetésnek tekinthető. Itt ugyanis 
Kádár Macának győznie kellett volna, nagyon szépen 
startolt is, az első szettben lövgémeket nyert, de nincs 
versenyrutinja. Amikor az első szettben már három 
szcttlahdáját is elrontotta, elvesztette bátorságát, s el
lenfele viszont leküzdve indiszpozicióját, biztosan gyö- 
Xött

Férfi páros:
Vig, Grad (Kék-fehér)—Francuski Iván, dr. Fran- 

Cuski 6:2, 6:4. A szuboticai pár végig biztosan tartotta 
kezében a meccs sorsát.

Kovács L„ Berényi—Uzcldc, Lesel 6:0, 6:0. Döntő 
küzdelem, amelynek eredménye a verseny harmadik 
meglepetése. A Kovács—Berényl-pár szenzációs já
ték után löv szettekben verte meg ellenfelét A ser
legmérkőzésnek ez volt a legszebb küzdelme.

NŐI páros:
Uzelácné, Halmné—Kádár Maca, Bachrichné 6:4, 

6:0. Az első szettben még tartotta magát a Kádár— 
Bachrichné pár, sőt a vezetést is megszerezték, de

ká SzAND kerékpárosai minden számban fölé" 
nyesen győztek a vasárnapi kerékpárversenyen 

Élénk érdeklődés mellett jó l sikerült a kerékpárverseny
A SzAND kerékpárszakosztálya vasárnap kitünően 

sikerült versenyt rendezett Szubotica motor és ke- 
rékpárbalnokságaiért. A versenyt szépszámú közön
ség előtt, minden tekintetben hibátlan rendező: ben 
bonyolították le. Szuboticáról a SzAND és a Sport in
dították versenyzőiket, de felvonultak Noviszad, Becs
kerek, Sztaiibecscj és Oszijek kerékpárosai is.

Valamennyi versenyszámban népes mezőny indult 
ás csaknem mindenütt két-három előfutammal jutot
tak el a döntőig. Nagyon szép küzdelmek folytak kü
lönösen a bajnokságért kiirt 1000 és 10000 méteres 
lóversenyekben, amelyeket valamennyi többi ver
senyszámmal együtt a SzAND kerékpárosai fölénye
sen megnyertek. A két motorszám kevés résztvevője 
ellenére és nagy érdeklődést vonzott.

Általában megállapítható, hogy a kcrékpárspwt .a 
meglehetősen gyéren rendezett versenyek ellenére is 
szép fejlődést mutat a Vajdaságban és a mai verse
nyen látott valamennyi város gárdája értékes erők
ből áll, amelynek csak a szakszerűen épített pályák 
és racionális tréning hiányzik a teljes érvényesülés
hez.

A verseny részletes eredményei a következők:
Z. 1000 m. kezdők versenye. 14 induló (3 előfu

tam). 1. Szögi SzAND 1 p. 22 mp. 2. Oravec SzAND,
-------——— ----------

SZOMBOR

Szombori TK.—Szentai Radnicski 4:3 (3:3)
II. osztályú osztályozó mérkőzés. Szép, erős ira

mú játék, a Radnicskl egyenrangú ellenfele volt a 
szombori csapatnak, amely csak 11-sel tudott győzni. 
A szombori csapat szerezte meg az első gólt az ötö
dik percben Szabecki révén. A 9. percben azonban a 

! Radnicski egyenlített, majd a 16. percben Borbély II. 
a Radnicskinak megszerezte a vezetést is. Szombor a 

' 20. percben kornert ért et, a 32. percben pedig Pest 
beadásából egyenlített. Újabb szombori korner után 
Schwarz belőtte a vezető gólt, mig a 39. percben Bor-

A beogradi uszószövetség 
bajnoki versenye

Beogradból jelentik: A beogradi uszószövetség baj
noki uszóversenye vasárnap folyt le. Eredmények a 
következők: 50 méter szabadstílus junior: 1. Dimitric- 
vics (Száva-klub) 32.6 mp. 2. Stokics (Bob klub). 100 , 
m. szabadstílus junior: 1. Bulat Qójó (Bob) 1 p. 9.1 j 
mp. 2. Popovics I p. 14 mp. 200 m. mellúszás nők ré
szére: 1. Bulat Zlata 3 p. 49.2 mp. 100 in. női szabad
stílus: 1. Bulat Néva 1 p. 26 mp. 200 m. mellúszás: 1. 
Kongrga Milcnkő 3 p. 2.8 mp. 2. Pavlov. 3. Novakovics 
(Bob-klub). 400 méter gyors úszás. 1. Bulat Qójó 5 
p. 48 mp. 100 m. mellúszás junior: 1. Orestes (Száva- 
klub) I p. 36 mp. 100 m. hátuszás: 1. Dukics Dragoljub 
(Bob) 1 p. 34.8 mp. 2. Albahári. 3. Sztojkovics. Mű
ugrás: 1. Radojlovics. 2. Knezsevics. Műugrás szabad
stílus: 1. Knezsevics (Száva-klub) 89 pont. A vizipoió 
mérkőzést a Bob csapata nyerte meg.

VRBÁSZ
Duleisz—SzMTC (2:1). Vasárnap a vrbászi Dtil- 

cisz a lóképességü szuboticai vasasokat látta vendé
gül. Ás SzMTC Barna IL és Hanák helyén tartalék

azután a nagyobb versenyrutinnal rendelkező novi
szadiak felülkerekedtek és biztosan nyertek. Különösen 
tetszett Uzelácné neccjátéka.

Vegyes páros:

Uzcldc, Uzelácné—Kovács L„ Kádár Maca S:6, 
6:1. Érdekes és izgalmas meccs volt. Az első szett
ben hatalmas küzdelem fejlődött ki, de a noviszad! 
pár állandóan a gyengébben szereplő Kádár Macára 
játszott és igy győztesen került ki. A sokat foglal
koztatott Kádár Macának néhány bravúros ütése volt.

Dr. Lesel, Halmné—Berényi, Kádár Maca 6:4,4:6, 
7:5. Erős küzdelem volt mindvégig, a második szett 
lejátszása után már az volt a helyzet, hogy a szubo
ticai pár fog győzni, a noviszadiak azonban a döntő 
szettben belefcküdtek a játékba és sikerült is megtör
niük a szuboticaiak ellenállását.

A szuboticai klub ezzel a győzelmével tovább ju
tott a Hartmann-scrlegmérkőzésckben, mig Noviszad 
kiesett.

3. Csernik SzAND.
II 1000 ni. iijuságl verseny. 10 induló (3 előfu

tam). 1. Varga SzAND 1 p. 25 mp. 2. Szalai SzAND, 
3. Kocsis SzAND.

///. 5000 ni. motorverseny. Három induló. 1. He
isch SzAND, 2. Engl SzAND, 3. Andriska SzAND.

/V. 5000 in. kezdők versenye. 12 induló (3 előfu
tam). 1. Szögi SzAND 7 p. 31 mp. 2. Oravec SzAND, 
3. Hecskc SzAND.

V. 10.000 m. főverseny (bajnokság). 10 induló (2 
előfutam). 1. Szántó SzAND 1 p. 21 mp. 2. Szögi 
SzAND. 3. Zórád Noviszad.

V/. 10.000 m. lóverseny (bajnokság). 10 induló (2 
előfutam). 1. Szántó SzAND 17 p. 55 mp. 2. Szögi 
SzAND. 3. Csépi Oszijek.

VII. 3x1000 m. staféta. Indult Becskerek, Novi
szad, Sztaribecsej, Oszijek és SzAND. 1. SzAND 
(Szántó, Szögi, Simics). 2. Oszijek (Mihalovics, Csép
lő. Strekl). 3. Noviszad (Svraka, Zorad, Varga).

Vili. 10.000 ni. motorverseny (bajnokság). 1. Hlisch,
2. Engl, 3. Andriska.

IX. Vlgaszverseny (1000 m.) 10. induló. 1. Fröm
mer Noviszad. 2. Seicsics SzAND. 3. Qregor Sztari
becsej.

bély II. egyenlített.
A második félidőben tovább tartott a heves ira

mú játék. A szombori csapat többet támadott és egy 
frontális támadásnál a 20. percben Schwarzot faultol
ták. A biró 11 -est Ítélt, amelyet Szombor értékesített. 
A gól után a Radnicski visszaesett cs igy a szombori 
csapat maradt a győztes

A szombori csapatból Ivákovics, Bauer és Pest 
játéka emelkedett ki, a Radnicskiból pedig a kapus 
és Borbély II. volt jó

kai állt ki, mig a vrbísziak uj játékosokkal kísérle
teztek. A vrbászi csapat megérdemelten győzött, kü
lönösen a csatársor volt jó). Az SzMTC szerezte meg 
ugyan a vezető gólt, de Vrbász hamarosan egyenlí
tett és csakhamar a vezető gólt is belőtte. A második 
félidőben a Duleisz erősített és újabb góllal bebiztosí
totta magának a győzelmet. A győztes csapatnak Ska- 
da volt a legjobb embere, aki a gólokat is lőtte. A 
vasasok közül a halfsor volt a legjobb, különösen Be- 
sirovics.

BEOGRAD
BSK - Gradfanszkl 5:1 (3:0). Országos bajnoki. Az 

eredmény nem Ilii kifejezője az erőviszonyoknak, a 
oedjanszki azonban balszerencsével küzdött. Azon

kívül Vodisek biró is a BSK-hoz húzott és a Ora- 
djanszkiból Rcireet, majd Perskát kiállította. A beo- 
n adlak góljait Najdanovics és Marjanovics lőtték, » 
.radlanszkl gólját pedig Cindrlcs révén szerezte. 

SZPl.IT
llalduk—Jugoszlávia 6:2 (2:2). Biró Ivancsics (Bu

dapest.) A végig fair és nagyon szép mérkőzésen a 
Hajdúk megérdemelten győzött Bonacsics (2), Bako- 
tics és Poduje góljaival. A Jugoszlávia góljait DobrijS- 

i vics és Popovics lőtték.

SZPl.IT
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Ausztria,Magyarország,Románia és Jugoslávia legjobb ten
iszezőit hívták megapalicsi nemzetközi tennisz verseny re 

A verseny augusztus 22-én kezdődik
A pallcsl tennlszkhib közvetlen a városligetiek 

országos versenye után nagyszabású nemzetközi tcn- 
niszversenyt rendez a Vajdaság bajnokságáért A ver
seny augusztus 22-lkén kezdődik és az eddigi tervek 
szerint 25-ikén fog befejeződni. A versenyprogramon 
hét versenyszám szerepel, úgymint 1. Férfi egyes. 
2. Női egyes. 3. Férfi páros. 4. Vegyes páros. 5 Női 
páros. 6. Férfi egyes II. osztály. 7. Női egyes II. osz
tály.

Minden versenyszámban a győztesek tiszteletdijat 
kapnak.

A verseny feltételei a következők:
1. A versenyen a .lugoslavcnskl Tcnis Szövetség 

szabályai az irányadók. 2. A versenyen részt vehet 
minden amatőr játékos. 3. Játékidő reggel 8-tól a sö
tétség beálltáig. 4. Nevezési dij: 1 és 2 számokban 
50 dinár, 3, 4, 5 számokban 40 dinár, 6, 7 számokban 
30 dinár. 5. Nevezések dr. Lobi Marcel (Szuboti 
Krupczeviceva 1.) címére küldendők. 6. Nevezési 
lat augusztus 21 d. e.

a, 
zár-

11-kor és sorsolás augusztus

Siflis Géza utilevelei a délamerikai
túráról
Keresztelő az egyenlítőnél — Bácskai muri a haján — Megszólal a 
„Csak egy kislány** — A jugoszláv kolónia ünnepli Siflist — A dél- 

amerikai jugoszláv sajtó cikkei a jugoszláv válogatott kapusról
Junius 16. Vasárnap. Ez a második vasárnapunk 

a hajón. Éjjel nem igen tudtunk aludni, mert már egé
szen közel járunk az egyenlítőhöz és pokoli bőség van 
Most már megértem, hogy az afrikai négerek mért nem 
viselnek semmi ruhát a fügefaievélpótlékon kívül. Úgy 
szédelgünk a reggeli sorakozónál. A parancskiadást éti 
végeztem, mint Potya-hadnagya és mára szabadságot, 
sőt »kimenőt« kapott a társaság.

Megtudjuk, hogy ma kezdődik az ünnepség, annak 
az örömére, hogy a hajónk átszeli az egyenlítőt. Ez 
ősi hajós szokás. Tényleg olyan muri keletkezett rö
videsen, hogy még mi bácskaiak is tanulhatnánk be
lőle. Egész nap terített asztal az étteremben és tet
szés szerint ehet-ihat mindenki. No, csak ez kell a 
futballistának! El lehet képzelni, hogy mi ment ott 
végbe! Persze Ouliver és Mari néni járnak elő jó pél
dával. Vacsora után fáradtan verődött össze a túra- 
csapat és jeges italokat szürcsölgetve elábrándoz
tunk . . .  Már elég volna a sok jóból, de különösen a 
tengerből. Bezzeg, de mennénk mindannyian haza, ha 
most szembe jönne egy hajó és — mehetnénk. Méla- 
bús hangulat vesz erőt mindenkin. Szedlacsek nagyon 
bánatos. Nem csoda. Feleségű talán éppen most va
júdik odahaza, hogy egy uj embernek adjon életet, öt 
meg ideköti a szerződéses kötelezettség.

Látom már nagyon nagy a szomorúság. Itt fenni 
kell valamit. A zenekarból elkértem egyik hegedűt és 
egyszerre fölzeng a nóta:

— Csak egy kis lány van a világon.
Nem mondom, hogy virtuóz vagyok, de a körül

ményekhez képest tűrhetően kezelem a négy'iuru szer- j 
számot. De hát bizony bufelejtés nem volt. mert, csaK ! 
jobban nckibusultak a fiuk. Azután egymásután jöttek 
a szép szomorú nóták. Soká nótáztunk és virrasztot- 
tunk az cgyenlitői éjszakában.

Junius 17. Hétfő. Ma folytatódik az egyenlítő ke
resztelő. Sőt most éri el a csúcspontját. Délután (mert 
addig alig bújtunk elő) kötélhúzás a program. A Fe
rencváros ellenfele egy huszonöttagu válogatott hajó- 
legénység. Bizony ugy elhúztuk őket, hogy majd be- 
lepottyantak a tengerbe. Eddig hát 1:0 a Fradi javá
ra. De mi lesz kinn Amerikában? fis a fiuk elkezdték 
énekelni, mint egy feleletül a »Diákszerelem« sláge
rét, Gál Franci számát, hogy:

— Csak a jó Istenke tudja, meg egy pár angyal
ka . . .

Ez a dal aztán a hajó slágere lett. A zenekar Is 
megtanulta és már az utasok is ezt dúdolják.

A valódi keresztelő most következett. Egyik ha- 
Jótisztviselő felöltözött Jupiter Pluviusnak, a legény
ség kosztümös kíséretet alkotott neki és minden utast 
megkereszteltek. Le kellett térdelni, sót tettek az em
ber szájába és egy korsó vizet zúdítottak a nyakába. 
Nem lehetett meglógni. Aztán mindenki egy vízi állat 
nevét kaptak. Az elnök ur cetlial lett. Muci a tintahal 
Kis Taki vízisikló, Potya rozmár. Nekem a Fóka név 
jutott. Erről az aktusról diplomát kapott mindenki, 
Igazolásul, hogy régi tengeri utas, aki átiiaiózta már 
az egyenlítőt is. Hogy legközelebb ne kelljen a keresz
telő rémségeit kiállania.

Befejezésül este általános táncmulatság követke
zett. Mindenki táncolt. Meg Szigeti elnökünk is ropla, 
mint igazi parkettáncos. fis folyt a pezsgő. Olvasat
iamé hozták az üvegeket, nem csoda, hogy rövidesen

21 d. u. 6-kor. 7. Verseny kezdete 22-én reggel 8-kor. 
8. A versenyt 1929-es Dunlop lapdákkal játszák. 9. A 
verseny 1 és 3 számában 3 sett, a többi számában 2 
sett szükséges a győzelemhez. 10. A kiirt versenyszá- 
mok csak akkor lesznek megtartva, ha legkevesebb 
8 versenyző nevezett be az illető számba. II. A II. 
osztálya versenyben csak olyan versenyző indulhat, 
aki nyílt I. osztályt! versenyben 1-ső vagy 2-ik dijat 
még nem nyert. 12. A versenybizottság naponta este 
8-kor kiírja a következő napi játékbeosztást. Az a já
tékos, aki a kijelölt idő után 15 perccel nincs jelen, 
visszalépettnek tekintik. 13. A versenyzőknek PalicS 
fürdőn való clszállásáról, amennyiben VIII. hó 18-ig 
bejelentik, a rendezőség gondoskodik.

A klub a versenyre Jugoszlávia legjobb játékosain 
kívül, Ausztriából Albrechtét, Matelkdt és Arteust Ma
gyarországból Kehrlinget, Tukácsot és Schrédernét, 
Romániából pedig Dörnert, Misiit és Piilpnél hívta 
meg. Ezenkívül számítanak a vajdasági játékosok ne
vezésére is, úgy hogy a versenyen népes mezőny lesz.

a tetőfokra emelkedett a hangulat. Az én kis olasz 
nőm hiába szabadkozott, olyan ropogós csárdást tán
coltam vele, hogy majd le szakadt a fedélzet. A fiu
kat mind elkaplíodták a »privátok« és hiába lármá
zott Potya, meg Szigeti, éjfél után még mindenki a 
zene körül tolongott, fin — magam sem tudom hogyan 
— hajnal felé egy argentinjai társasággal ittam a per
tut és Potya úgy szöktetett meg közülük, mert nem 
akartak elengedni. A kis olasz lány hiába kérte sírva 
a szigorú Pista bácsit. Menni kell aludni. Vége a fe
lejthetetlen szép éjszakának.

1 Junius 18. Kedd. Bizony a reggeli' tréning nagyon 
álmosan ment. De a délutáni hosszabb alvás rendbe- 
hozta az Izmokat és idegeket. Este már kéményen, 
Óotttosan ment minden gyakorlat. Most már 10 óra
kor ágyban kell lenni, mert közeledünk a délafnerikai 
partokhoz. Ezentúl már csak futballisták vagyunk.

Junius 19. Szerda. Délelőtt nagy a sürgés for
gás a hajón. Közeledünk Rio de Janeiróhoz. Utasok 
készülnek, podgyászokat cipelnek és kezdődik a bu- 
csuzkodás, mert Itt sokan kiszállnak. Délután fél ket
tőkor lassan, méltóságteljesen fáról a hajónk a móló
hoz. Már a motorcsónakok raja vesz kerül bennünket, 
mikor egyszerre felharsan lentről:

— Éljen a Fradi!
A rlói magyarok jöttek etébiink. Ott ficánkoztak 

körülöttünk kis motorosaikkal és találgatták a nevein
ket. Ugrálnak örömükben, hogy majd bclepottyannak 
a tchgerbc. Végre kikötünk és mi is elhagyjuk a ha
jót. A magyar küldöttség élén a követtel üdvözli a 
turacsapatot, nagy evviva kiséri a beszédet, mikor 
egyszerre szokatlan, de mégis kedves ismerős hango
kat hallok:

— Zstvio Siflis! Zstvio nas svetski golman!
A hangok felé nézek és jugoszláv nemzeti színű 

kokárdán kis csoportot látok. Látom a kék fehér pi
ros színeket és iparkodok a nagy tömegben közelük
be, mert úgy meg vagyok lepve, hogy beszélni vagy 
kiáltani nem tudok, de hiába Is volna, hiszen a három- 
ezernyi tömegben moccanni sem lehet.

Nincs semmire sem idő. Autókba tuszkolnak ben
nünket és megyünk be a városba. A világ egyik leg
szebb városába. Tündér! modern város ez, a fény vá
rosa. Már kigyultak a transparcnsek, vakítóan ragyog
nak az égen az óriási fénykigyók. Csak futólag látunk 
mindent, inért rohanunk vissza a hajóra. Még úgyis 
visszajövünk ide. Tovább a hajón Santos felé!

Jumus 20., csütörtök. Végre szárazföld! Reggel fél 
kilenc van. Mindenki a fedélzeten. Általános bucsuzko- 
dás. őszinte és meleg kézfogások. Bizony sok könnyes 
szemet, szipákoló kis lányt lehetett látni, mikor a 18 
délceg legény levonul a hajóhídon. Mégis két heti 
cgyilttlét nem múlt el csak ugy nyom nélkül. Csak Rd- 
zsó megy lefelé blazlrtan, hátra sem néz és egyked
vűen jegyzi meg:

— Jó, jó, de a legjobb mégis a szárazföld. És a 
legbiztosabb.

Tehát Itt vagyunk. Két heti halókázás után a cél
ban. Most vesszük észre, hogy milyen gyorsan elmúlt 
az idő. A kikötőben hullámzik a tömeg. Még hatalma
sabb, mint Rióban. Fcliérruhás lányok sorakoznak, 
aztán előlép egy ur, a konzul és beszél, ö t lépésre va
gyok tőle, de egy szavát sem értem. Olyan nagy a 
zsivaj. Áttörték a kordont, a kis lányok sikítanak-
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kiváló gyógyhatású
u szív és a véredények megbetegedéseinél, 
idegbajoknál.
krónikus reumatikus betegségeknél, isiásznál, csűrnél,
krónikus vesebajoknál,
női betegségeknél, főleg hurutoknál,
krónikus gyomor- és bélburutnál és székrekedésnél.
Julius l énmegnyiltésfiirdövcndégek rendelkezésére áll.
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Egyre zug az éljen Fradi. Síró meglett emberek ölel
getik a játékosokat. Potya a levegőben magyaráz, a 
lelkes tömegnek. Nagyon komikus. Oda sietek védel
mére, mert félek, hogy elnyomják. Nem hittem, hogy 
ilyen fogadtatás lehetséges, pedig a java csak most 
jön még. Nagynehezen vonatra szálltaik és már roha
nunk is a szerpentines vasúton Sao Paulo felé.

Az extúzis leírhatatlan. Még most is zug a fejem, 
amikor a sorokat sietve papírra vetem. Tizezer ember, 
nagyrészt európai, szorongott a pályaudvar előtt fel
állított emelvény körül. Várták a Fradit, aki ott most 
Éurópdt, a vén óhazát Iclképezi. A kivándorlók öröm« 
ünnepe ez. Itt vannak a földiek, akik nekik is hirt, di
csőséget és nevet fognak szerezni! Minden szóitok er
ről beszélt, hogy ugy vigyázzunk, nem csak a Ferenc
város érdeke ez, de a kivándorlók jobb sorsa, szebb 
jövője függ a jó szerepléstől. Komoly urak sírva csó
kolnak bennünket, szorongatják a kezünket. Kérdik, 
mi ttjság odahaza, hogyan, mint vannak otthon? Közös 
ismerősöket keresünk és nagy a boldogság, ha felfe
deznek egy-egy ismerőst.

Két óra hosszat tartott, amíg a szállodánkba ér
tünk. Itt még nagyobb meglepetés várt! Három lugo- 
szldv nlsdglró várt redm és a tömegben hadonászva 
rlvalgnak felém:

— Zsivió Siflis! Éljen a mt nemzetközi válogatot
tunk! Éllen a mi oroszlánunk!

Aztán már nem is engednek el. Beszélnem kell 
| nekik Szuboticáról, Beogradról, Oszijekről. Idevaló a 
j három fin és nagyon boldogok. Aztán lön a lugoszláv 
i kolónia és üdvözlik a válogatott kapust. Ragyognak 

az arcok a boldogságtól. Azt mondják, mi nem is tud
juk megérteni, hogy mit jelent nekik ez a látogatásunk. 
Már fél éve csak erről beszélnek és az utóbbi időben 
ugy számolták a napokat, hogy még öt, négy, kettő 

t nap és itt lesz a Fradi. Európai! Meg kell mutatni 
ezeknek a bennszülötteknek és gőgös olasz-spanyolok- 

' ttak, hogy mit tud Európa. Nagyon meg vagyunk hatva 
és igazán fogadjuk, hogy nem fogunk szégyent val
lani.

Jiut'hs 21. Péntek. Tizenegy órakor keltünk fel. 
Fáradtak vagyunk. Délután 4 órakor már tréningre 
megyünk a Patestra Italia pályájára. Utána folytatódik 
az ünneplés. A Magyar Hírlap szerkesztősége a ven
déglátó. Szorongva férünk, de ez. most olyan mindegy. 
A tenyerükön szeretnének bennünket hordani. Tea és 
sonka, szendvicsek, pezsgő kerülnek a btiffé asztalára, 
de itt most nem az evés Ideje van. Ismerkedés, tnesí- 
lés hazulról, ök  az itteni dolgokról világosítanak lel 
és késő éjjel van, mire Ismét ágyba kerülünk.

Junius 22. Szombat. A szállodánk és környéke ál
landóan meg van szállva, az ünneplő tömeg veszi kö
rül. Ha egy fitt kilép a kapun, már vállra kapják és 
ugy mutogatják. Ez a kis Taki. Ez a Túrái, m.eg a 
Bttkovy. A helyi szláv lapok oldalakat imák a Ferenc
városról és külön cikkek számolnak be a válogatott 
kapusról, Siflisről. Meghatóan melegen írnak a szláv 
lapok és főhelyen hozzák a fényképemet. Az életraj
zomat ismertetik és a fényképem alá nagy betűkkel 
írták ki:

— A sznbotlcai Siflis Géza, a lugoszláv olimpiai 
kapus.

Nagyon melegen üdvözlik a szláv lapok a Ferenc
várost is. Sok sikert kiváltnak nekik, annak a csapat
nak, amely immár Európát képviseli az amerikai 
földön.

Junius 2.7. Vasárnap. Aki már volt a Fradi-pályán 
és hallotta a tömeg üdvrivalgását, amint egy fontos 
meccs előtt a Fradi a pályára lép, az képzelje el en
nek a százszorosát, átfiitve az olasz és spanyol tem
peramentum minden tiizével. . olyan volt az üdvözlés, 
mikor vasárnap délután Palcstre Italia pályájára lép
tünk. Az uruguayi »Rampla Juniors« csapata játszott 
a sao-paulol válogatottal. 25.000 ember tombolva ün
nepelt bennünket és amikor elhelyezkedtünk a szá
munkra fenntartott díszpáholyokban, a kifutó csapa
tok először a ml páholyunk elé vonultak és feltartott 
kezekkel és hatalmas csatakláltásukkal üdvözöltek. Ml 
is felálltunk és háromszoros huj, huj, hajrá-val viszo
noztuk a figyelmet, amire, ha lehet, még hatalmasab
ban csattant fel a taps, szóltak a trombiták, recsegtek 
a kereplők és slvitottak a szirénák. Mert Itten így za- 
jongnak, fülsiketítőén, összenéztünk, aggódva, félve 
és egymás szeméből mind azt olvastuk ki:

— Mi lesz itt vasárnap, ha mi Játszunk? Elveszünk 
ebben a hangorkánban.

Kikaptak az uruguayiak. Azt mondják, Itt idegen
nek nem leltet győzni. No majd meglátjuk egy hét 
múlva.

Siflis Géza
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Jugoszlávia 1929 évi motor
kerékpárbajnoka Strban Antal 

(Zagreb) lett
A bródi ország s motorkerékpár bajnokság 

eredm ényei
Bródból jelentik: Az elmúlt vasárnap tartották 

meg Bródban az országos motorversenyeket S. H. S. 
1929. évi bajnokságáért. A motorverseny minden te
kintetben kitünően sikerült és azon az ország lagjobb 
kerékpárosai resztvettek.

Az országos verseny részletes eredményei a kö
vetkezők:

1. 10.000 méteres verseny 175 cm. Négy induló: 
1. Sztajics Radován (Motor Club Beograd) D. K. W. 
175 gépével, 8 p. 36 mp. 2. Sztájics Milutin (Motor 
Club Beograd) Szumbeam gép, 8 p. 41 mp. 3. Palner 
Ferenc (Slavonec Oszijck) Monett gép, 10 p. 54 mp.

2. 12.000 méteres verseny 250 cm. Hat induló: 1. 
Uroics Antal (1. H. M. K. Zagreb) B. S. A. gépével, 
8 p. 2. Katusics Zrenko (M. B. S. K. Biod) Zenith 
gépével, 9 p. 15 mp. 3. Zorcsics Antal (Qradjanski 
Zagreb) Zenith gépével, 9 p. 45 mp.

3. 15.000 méteres verseny 350 cm. Hét induló: 1. 
Uroics Antal (I. H. M. K. Zagreb) B. S. A. gépével, 
10 p. 53 mp. 2. Jiracsek Heinz (M. B. S. K. Brod) Ze
nith gépével, 11 p. 3 mp. 3. Schildhabel Antal (I. H. 
M. K. Zagreb) Zenith gépével, 11 p. 8 mp.

4. 20.000 méteres verseny 350 cm. Nyolc induló: 
1. Strban Antal (I. H. M. K. Zagreb) B. S. A. gépé
vel,14 p. 35 mp. 2. Uroics Antal (I. H. M. K. Zagreb) 
B. S. A. gépével, 14 p. 41 mp. 3. Schildhabel Antal 
(1. H. M. K. Zagreb) Zenith gépével 14 p. 49. mp

5. 12.000 méteres verseny 500 cm. Hat induló: 1. 
Sostarko Vladimir (I. H. M. K. Zagreb) Ariel gépé
vel. 2. Spasojevié Raso (M. B. S. K. Brod) F. N. gé
pével. 3. Planer Ferenc (Slavonec Oszi.iek) Zenith 
gépével.

6. 20.000 méteres verseny 1200 cc. Nyolc induló: 
1. Sostarko Vladimir (I. H. M. K. Zagreb) Ariel gépé
vel. 2. Stajié Milutin (Motor Club Beograd) Szum
beam gépével. 3. Spasojevié Raso (M. B. S. K. Brod) 
F. N. gépével.

A verseny utolsó száma a miibiciklizés volt, me- 
ben Strban Antal 45 pontot szerzett és ezzel meg
nyerte az S. H. S. királyság 1929. évi motor baj
nokságát.

A  A  -----------

SAK K
60. sz. játszma.

Berlin, 1929.
Marschall.

1. d2—d4
Capabalanca.

HgS—f6
2. Hgl—f3 e7—e6
3. c2—c4 Ff3—b4+
4. Fel—d2 Vd8—e7
5. Hbl— c3 b7—bő
6. e2—e3 Fb4Xc3
7. Fd2Xc3 Hfó— e4
8. Bal—cl Fc8—b7
9. Ffl—d3 0 -0

10. 0 -0 d7—dő
11. Hf3—d2 He4Xc3
12. BclX c3 c7—c5
13. d4Xc5 d6Xc5
14. Vdl—h5 h7—hő
15. f2—f4 HhS—d7

16. e3—e4 eő—e5
17. Hd2—f3 Ba—e8
18. Hf3—h4 e5XI4
79. Bfl—f4 ---------------

Az állás világos 19-ik lépése után.

19 .--------------- Vc7—g5!
20. VhS—f3 Hd7—c5
21. VÍ3—f2 He5Xd3
22. Bc3Xd3 Bc8Xe4
23. Bf4Xe4 Fl)7Xe4
24. Bd3—e3 f4—f5!
25. h2—h3 BÍ8—d8
26. a2—a3 Bd8—dl +
27. Kgl—h2 Vg5—fő
28. VÍ2—M g7—g5
29. Be3-g3 Kg8-fS
30. f4—b8+ Bdl—d8
31. Vbfi—e5 Vffi—Xe5
32. Hh4—gő+ Kffi—f7
33. Hg6Xe5 + Ki7—fő

Világos feladta.
61. sz. látszata.

Tartakower. Capablanca.
1. e2—e4 c7—e5
2. Hg—f3 HhS—cő
3. Ffl—b5 a7—aő
4. Fb5—a4 d7—dő
5. 0—0 Fc8-d7
6. Hbl—c3 g7—gő
7. d2—d4 FÍS-g7
8. d4Xe5 HcőXe5
9. Fa4X d7+ Vd8Xd7

10. Hf3Xe5 Fg7Xe5
11. Hc3—d5 Hg8—e7
12. Fel—hő He7Xd5
13. e4Xdö 0 - 0 —0 1 í «
14. c2—c3 Vd7—b5
15. Vdl—d2 Vb5—c4
16. Bfl—el BdS—c8 «1 (
17. h2—h3 Fe5—fő
18. Vd2—f4 VcXf4
19. Fh6Xf4 Kc8—d7
20. Kgl—fi —

Remis.
*

43. sz. feladványunk helyes megfejtése:
1. Kf3—e4 Kgő—g4
2. Ke4—d5 Kg4—h5

Tartja a távoli oppoziciót. (Ha Ki’5 akkor 3. Kdg.
>, 4. Ke5, Kg4, 5. Kfő nyer.)

3. Kd5—cő! —
Most nem következhet 3 . ------ — Kg6, mert vilá-
leüti a b5 gyalogot és idejében eléri az f4 gyalo-

3 __________ Kh5—g5
4. Kcő—c5 Kg5—h4
5. Kc5—d4 Kh4—g4

snrwtssT-sinaBcrai

6. Kd4—e4 Kg4-g5
7. Ke4—e5 Kg5—g4
8. Ke5—fő és nyer,

mert a g2 gyalogot, kedvezőbb királyállással cseréli 
le, az f4 gyalogért.

Helyesen feltették meg: Keresztes Qyörgy Bród, 
Löwy Jenő B. Palánka, Kocsis Lajos Bajmok, Halásx 
István Martonos és Dénes Endre Szubotica.

Mai 45. sz. feladványukkal a létraversenyünket 
befeleztük. Jövő héten 46. sz. feladványunk megjelené
sétől kezdve egy lutalornkönyvet sorsolunk kt meg- 
leitőink közölt.

45. sz. feladvány.
Eredeti.

Keresztes Györgytől, Bród.

(7 figura.)
SőZd/ Ka8, gy. c6, d5, e.6. (4 figura.)

*
SAKKHIREK:

A rogatska-szlaiinai nemzetközi verseny iránt 
nagy érdeklődés mutatkozik, nem csak zért, mert tz  
lesz a jugoszláv Sakkszövetség első nemzetközt ver
senye, hanem, mert a nemzetközi sakkvilág korifeusai 
közül, Bogoljubov, Tartakower, Spielmann, Grünfeld. 
Jartes, dr. Euwe . stb. kaptak meghívást, akik közül 
többnek a részvéte biztosítva van. A jugoszláv meste
rek közül dr. Vidmár, dr. Asztalos, Kosatics, König és 
Vukovics játszanak. Szuboticáról dr. György Imre ju
goszláv mester szintén indulni fog a rogatska-szlatinal 
versenyen.

A lugoszldv Sakkszövetség 1929. évi fötornája. A 
jugoszláv Sakkszövetség 1929. évi főtornáját, amely
nek győztese mesteri oklevelet kap, Zágrebban fogják 
megtartani augusztus 11 és 27,-e között. A versenyen 
a jogosultakon kivid résztvehetnek az egyes vidéki 
klubok idei bajnokai is. A versenyt a kereskedők 
egyesületének nagytermében játszák le. Díjazás: 1000, 
800. 600, 400 és 200 dinár. A résztvevők ingyen lakást 
kapnak, de az ellátás és utazás költségeit maguk tar
toznak viselni. Amint látjuk zagrebi sakkbarátaink nem 
túlságosan erőltetik meg magukat, mert úgy a díjazás, 
mint az ellátás terén még sok kívánni való lenne hátra. 
Szuboticáról valószínűleg Schreiber Imre, a tehetsé
ges fiatal sakkozó vesz részt ezen a versenyen.

A szuboticai sakk-kör versenye. A szuboticai 
sakk-kör versenyének résztvevői, Boschan, Schreiber 
I„ Schreiber L., Kohn, Engl, Balázs Piri, Dobroszer- 
dow, Gerber, Dr. Sugár, Vig, Szegedi és R. J. Szt.- 
Kanizsa. A sorsolás 20.-án este 9 órakor lesz a Szti- 
pics étteremben megtartva és ugyanott a sakk-kör he
lyiségében lesz az első forduló e hó 24.-én, szerdáD 
este fél 9 órakor.

Kingsford-Smith és Ulm repülők a „Délkereszt“ nevű repülő- Az „L. 12.“ angol buvárhajó, amely a „II. 47.“ tengeralatt-
gépükkel 13 nap alatt jutottak Ausztráliából Londonná járóval összeütközött és elsülyedését okozta
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A l e g m a k a c s a b b  és  l e g e l h a n y a g o l t a b b

székszorulást, gyomor-, 
vese- és m ájbajokat
gyorsan, biztosan és a kiujulás veszélye nélkül gyógyítja a HGOL

A FIGOL kiváló gyógyerejü daltnáciai füge nedvé
ből és t e n g e r i  f ü v e k b ő l  készül, tehát minden 
veszély nélkül alkalmazható még a legérzékenyebb 
gyermekeknél és i d ő s e b b  s z e m é l y e k n é l  is. 
Készíti és postán szétkiildi Dr. SE M E L lC  gyógy
szertára Dubrovnik 2. — Ára üvegenkint 40 dinár, 
három üveg 105 dinár, nyolc üveg 245 dinár. 79«

L I F K 4 -K E R T
H é tfő  -  szerd a

Diktátor
Eugen Woodwarda regénye, kaliforniai 

spanyol főur zárdában nevel
kedett leányáról

Rendezte GEORG FRITZMAURITZE 
Főszereplők:

MARY ASTOR és GILBERT ROLAND

APRÓHIRDETÉSEK
ApráhtrdMáa f y  o á  I  dinár, rartrpbrtär ár ih m il  
kátarresm  „ á m lL  L e , Inarbb rpráhlrdrtái ára >0 d ir. 

Cm í  W ká lyrrratt jrU fár U rrlakrt trrábfcUwk  
K ird rU rU d á m kl,

FOGLALKOZÁSI
•VW«»»»«»»'-''—-r 1 • «v*« MC /W IM M U U tP

Társat koreeek közreműkö
déssel. bővebbet Peié iroda, 
Subotica, Cara Duóana 5.

7939

Szttlöpréaekel, használt de 
kitűnő állapotban, lehető
leg Roöck-félét, 10, 7 és 5 
hektólitoreseket és nagyobb 
szüretelőkádakat és szőlő- 
darálót keresek megvételre. 
Svarc Andrija, Subotica.

7945

VÁROSI
H étfő—Szerda

M O Z I
Kettős niiisor

M e n e k ü lé s  a z  é j s z a k á b a
Főszereplő EVELYNE BRENT 

és

Leányrabló
Főszereplő TOM MIX

NYILT-TÉR

A sztarakanjizai iskola
nővérek leánynevelö 

intézete
szerb és magyar tannyelvű, elemi és polgári 
iskolába járó, bennlakó növendékeket vesz 
fel havi 600 dinár tartásdijjali Mosás ha
vonta 50 dinár. ,1

PincórBgynőkség, Freu- 
denfcld Vilmos Pancsevón 
a ni, keres, elhelyez min
dennemű, elsőrendű kávé
házi, szállodai személyzetet.

7324

Serbisch-deutscher Kor
respondent mit Handels- 
Schulbildung für Fabriks- 
Unternehmen per sofort 
gesucht. Angebote sind un
ter »Korrespondent« an An- 
noncen-Expedition Schmol- 
ka, Novisad zu richten.

7998

L E D B E N
nyaralók figyelmébe i

A z ö ssz e s  m agyar a
k ö n y v u jd o n sá g o k  f
bolti áron kaphatók

H o é e v a r  b a zá rb a n
a S c h l o s s b a d  m e l l e t t

Humán, Pivarika ul. 4

eladó ház
jólbevezetet', 1 o lcu- 

re. ci i néí üli

Éjjeli mulatóval
Azátvé elheznemszü'<- 
sé es a t  ljes H5 :e. É r
deklődni P tnr K okid 
tulajdonos u'1. - U yan- 
csi eladó Som '0 'han 
La tin i ul. 5. sz. ház 
mu a ‘dval,am e'y So\ re 
b rbe dv , évi 36.1 00 
dinárért. E d ‘IJődni a 
lu! j lo‘'o 1 PETAR 
KLOKIŐ, RUMA, Pl- 

varska ullci 4 7R‘7
VÉTEL-ELADÁS

I u b o tic a
I n t e r n r b a n  t e i e l o i  1 9 2

Szódagép. jó karban, 350 
üveggel, kettős légnyomásos 
sörlejtövei olcsón eladó. — 
Matisz Sándor vendéglős, 
Bezdán. 7955

G abonás és lisztes zsákok, 
vízm entes ponyvák , am e
rikai és kender kévekötő  
m anilla  o lcsó  beszerzési 

forrása

K é r j e n  á r a j á n l a t o t !
se

Eladó haláleset miatt két 
pálinkaíözö-kazán teljes 
{elszereléssel, őzv. Szög 
Andrásné, Bácsko-Petrovo- 
szelo, 977. hsz. 7959

Használt tolókocsit keresek
beteg részére megvételre. 
Ajánlatokat ármegjelöléssel 
kérek Krizmanics István, 
Sombor cimre. 7996

Eladó malomcípek. «Re
form« dara- és dercetiszti- 
tógép, Seck-gyárlmány, ke
veset használt, kitűnő ál
lapotban és egy komplett 
40" kőjárat olcsón eladó 
Pautl Sándor. hengerma
lom, Kovin (Bánát,. 8034

V Á S  Q M  C I P Ő K

■ USVI.tf» I A LP P A L
j y á r l  le r a k a t  az egész 

S. H. S. területére
a világhírű .H U TC H IN SO N - gyártmány 
.ORAO“ védjeggyel, melynek minősége el
ismerten a legjobb és amely a legtartósabb 
Fürdőcipők gumimból külomböző S7inben 

és minden nagyságban 

O STA M IK O L IC  I DH U3  BEOGRAD, KNEZ MIHAJLOVA 12 
Eladás csak raayban kereske- 

rQl előnjrfdőknsk. rendkívül előnyős árakon

Naponta friss

I-a te a v a j
kg. ja 5.) (11 : á r

j o g h u r t
és az összes bel- és külföldi

sajtok kaphatók

TriSié T dór
te jte rm ékek  kere«kc«lé*ében  

Subotica, S lrosainajcrova ul- 2 2  
H alp iac

Ford-autó, jókarhan levő 
eladó. Értekezni lehet Dr. 
Sóli Imre ügyvéddel, Stara 
Kanjizán. 7888

Eladó egv darab 70—80 IIP 
Stock motor 6-vasu ekével, 
2 darab Fordsori-lraktor, 
egyik majdnem vadonatúj, 
alig használt állapotban, 
egy 12 HP nyersola,motor 
Dresdener Gasmotoren 
gyártmányú, egy drb Hof- 
herr gyártmányú tengeri 
szártépő, Hofherr-Schrantz 
72(1 mm gyürüsesapágyas 
cséplöszekrény. 10 HP Re- 
nauer-gyártmányu benzin- 
lokomobillal, teljes felsze
reléssel, valamennyi kifo
gástalan üzemképes állapot
ban jutányos áron és ked
vező feltételek mellett Ag 
rikultura, Szombor. 7701

6 HP petróleummotor Ju-
vel-gyártmány, szecskavá
góval és darálóval eladó, 
üzemben megtekinthető. — 
Papp Józseí, Bogojevo.

7873

Bútor eladó, egyéves, mo
dern csontszinü négyszer 
kontrázott masszív bálé, fe
kete tölgy kombinált urí- 
szoba-ebédlő, szőnyegek, 
varrógép, nyolc csöves fe
hér emailozott uj Zephir 
kályha. Sionkieviéeva uli- 
ca_19._______________  7927
Eladó díszes íróasztal fel
szereléssel, pipatorium, ér
tékes tajtékpipák és más in
góságok. Megtudhatók Su- 
dareviéeva ul. 16. alatt.

7988

S hOLARONYVEíz
ma yar és néniri nyelvé 
is ólak ré z Te, ene dé- 
lyezve a Mi lis’arstvo P.o- 
ve’e dltn . Árjegyzéket 

in yen küld n I iadő. 

Li s i t i  & Lama 1
•S u'»3t Cl 7 4

K Ü L Ö N F éle]
Ingyen kap 1 próbadoboz 
eredeti Daruváry krémet, 
ha portóra beküld bélyeg
ben 2 dinárt. A Daruváry 
krém ezideig a legjobban 
bevált szer arctisztátalansá- 
gok, szeplök. májfoltok ellen. 
Kapható szaküzletekben. 
Postai szétküldés Blum 
gyógyszertár, Szubotica, 
főpostával szemben. 6190

Póknép jóforgalmu. Adán a 
föuccán haszonbérbe kiadó. 
Kántor István, Ada. 8040

Átvennék jóforgalmu ve- 
gyeskoreskedést, vagy jobb 
trafikot Novisad, Osijek, 
Dród környékén. Ajánlato
kat «Jóforgalmu« jeligére a 
kiadó továbbit. 8058

Ha a szúnyog csápia belénk talál, 
Fenyeget a fertőzés és halál

A szúnyog egészségtelen vidékek szülötte él 
veszélyes lázak terjesztője, — ellepi az ember
lakta helyeket. Ha néhány pillanatig FLIT-et per
metezünk, ez elegendő ahhoz, hogy a betegség
hordozó legyeket és szúnyogokat elpusztítsuk. 
A F L I T behatol minden hasadékba, ahol sváb
bogarak, poloskák és hangyák elbújnak és sza- 
porodnak. Kiírtja petéiket. Megöli a rovarokat» 
de emberre ártalmatlan Nem hagy foltot.
F LI T nem tévesztendő össze a közönséges ro
varirtókkal: tökéletes rovarpusztító ereie minden 
várakozásunkat kielégíti.

Permetezzünk

FUT
S . i  ! ........ .............' "  ZéeiJ
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KORMÁNYZÁSA

f t A c . l M S G Y Í l

mert a vezető 

kényelmére a 

legnagyobb gond 

van fordítva !

Nézze meg a kiállítást nov sudi képviseletnél!

— Állítható ülések. ,
— Kapcsolás és indító könnyen elérhető.
_ Könnyű, közvetlen fékezés a Servo-fékkel.
_Szignálok és világításkapcsoló a kormányon.,
_ Megvilágított armatúra, órával, sebességmérővel

és olajnyomásellenőrzővel.
— Automatikus üvegdörzsölő.

Nincs olyan hasonló vagy magasabb áru kocsi 
se amely egyesítené magában mindazt a rendkívül 
sok előnyt, amely a Citroent a nagy luxuskocsikkal

fokra helyezi.

Képviseletek

bbbbbbbbbbbb

D jo k ié  i V u é o , B e o g r a d , ü b h ié e v  v e n a c  6 — T e le lő n  44-73
n Citroen-képviselet, Városháza OSI.JEK: -»Autó-Slro}« automobilüzlet 
utomcbilüzlet, Dunavska 8. ZAGREB: Grand Garage, Lipna ulica 22.
intőn Bence i Sin SARAJEVO: »Drina«, Sínre Milutinovióa ul. 2.

NlS: Dusán M. Krslic

ÍB B B B B B B B B B & B B B B B B B B B B B B B Ö B B B B B B íSBBBBK

NAGY SZENZÁCIÓ!
Hatóságilag engedélyezett végeladáe I

V o jvo d in a  le g n a g y o b b  úri és női d iv a tü z le te
Vukovic ©erő, Subotica, Főtér

A raktáron lévő összes árukat gyári áron alul teljesen kiárusítom s az üzletet feloszlatom. 
A n. é. közönség hosszú éveken át meggyőződött arról, hogy csakis a legjobb minőségű 

árukat tartottam s most a nehéz gazdasági viszonyok miatt

olcsó áron teljesen kiárusítom
2875 drb férfi ing, különféle  
6 3 00  drb férfi kalap, különféle  
2 3 00  drb nyakkendő  

13300 pár férfi és női harisnya  
1 6 4 0  pár gyerm ek-harisnya  
1 0 3 0  pár férfi és női börkeztyük  
2820  pár férfi, női és cyerm ek kötött és  

cérna-keztyük
Ezenkívül nagy mennyiségű fürdőruhák, p izsam ák, 
férfi reggeli kabátok, zsebkendők, kölni 
vizek, utazó P laidek és sapkák, bőr-rid ikü - 
lök, pénz-, szivar- és c ig aretta tá rcák, s é ta 

botok, férfi és női sálak

Habig, tollkönnyü, ezelőtt 325, m ost 250 din. 
Borsalino, to'lkönnyü, ezelőtt 300, m ost 230 din. 
Panizza, ezelőtt 270, m ost 210 din.
Habig, nehezebb, béléssel, ezelőtt 330, m ost 280 din. 
Borsalino, „ „ . „ 320, m ost 25 0  din.
Panizza, . , . 280, m ost 230  din.
Csipke, sza 'lag  s egyéb rövidáru cikkek úgy 
nagyban, mint kicsinyben is k i á r u s í t o m

M IN D E N
Olcsó! O lcsó! O lcsó!

Tisztelettel
Csakis készpénz-fizetés _ _ _ _ „ - , X Csakis készpénz-fizetés
mellett 1 V U K O V IC  G E R O  rncZZe«

A szerkesztésen felelős BRÚDY MIHÁLY Nvomalott a kiadóltilaldonos Minerva r -t.-nál Felelős kiadó: NAGY SÁNDOR Szaboticu


